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Ministru kabineta noteikumu projekta

Grozījumi Ministru kabineta 2021. gada 18. februāra noteikumos Nr. 117 "Valsts un Eiropas Savienības atbalsta piešķiršanas kārtība pasākumā "Galīga zvejas darbību pārtraukšana"" sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)
	Tiesību akta projekta anotācijas kopsavilkums

	Mērķis, risinājums un projekta spēkā stāšanās laiks (500 zīmes bez atstarpēm)
	Tiesību akta projekta (turpmāk – projekts) mērķis ir precizēt atbalsta piešķiršanas nosacījumus Eiropas Jūrlietu un zivsaimniecības fonda (turpmāk – EJZF) līdzfinansētajam Rīcības programmas zivsaimniecības attīstībai 2014.–2020. gadam (turpmāk – ZRP 2014.–2020.) atbalsta pasākumam “Galīga zvejas darbību pārtraukšana” (turpmāk – atbalsta pasākums). 
Nepieciešams arī novērst neatbilstības regulas latviešu valodas tekstā. Ir sagatavots Corrigendum, lai izlabotu konstatētās kļūdas, un tas iesniegts ES Padomes Ģenerālsekretariātā.
Normatīvais akts stāsies spēkā nākamajā dienā pēc tā izsludināšanas.


	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Zemkopības ministrijas iniciatīva

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas, kuru risināšanai tiesību akta projekts izstrādāts, tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 15. maija Regulas (ES) Nr. 508/2014 par Eiropas Jūrlietu un zivsaimniecības fondu (EJZF) un ar ko atceļ Padomes Regulas (EK) Nr. 2328/2003, (EK) Nr. 861/2006, (EK) Nr. 1198/2006 un (EK) Nr. 791/2007 un Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 1255/2011 (turpmāk – Regula Nr. 508/2014) 34. pants paredz nosacījumus galīgai zvejas darbību pārtraukšanai. 

Latviešu valodas versijā atbilstoši Regulas Nr. 508/2014 34. panta 2. punktam atbalstu piešķir, ja:
a) Savienības zvejas kuģu īpašniekiem, kuru kuģi ir reģistrēti kā aktīvi kuģi un kuri pēdējo divu kalendāro gadu laikā pirms atbalsta pieteikuma iesniegšanas dienas vismaz 90 dienas ir zvejojuši jūrā;

b) zvejniekiem, kuri uz Savienības zvejas kuģa, uz ko attiecas galīga darbību pārtraukšana, jūrā ir strādājuši vismaz 90 dienas gadā pēdējo divu kalendāro gadu laikā pirms atbalsta pieteikuma iesniegšanas dienas.

Savukārt Regulas Nr. 508/2014 34. panta 3. punktā paredzēts, ka kompensāciju atmaksā uz pro rata temporis pamata, ja zvejnieks atsāk zvejas darbības mazāk nekā gadu pēc atbalsta pieteikuma iesniegšanas dienas.
Nesakritība ir konstatēta 2. punkta “a” apakšpunktā, kurā minēts par zvejas kuģu darbību jūrā pēdējos divos kalendārajos gados pirms atbalsta pieteikuma iesniegšanas dienas. 
Citu valodu versijās atbalsta piešķiršanas nosacījumā minēts cits laikposms, proti, ka zvejas darbības periodam jābūt vismaz 90 dienas katrā gadā, savukārt latviešu valodas versijā tas ir 90 dienas divu gadu periodā. 
Regulas Nr. 508/2014 34. panta 3. punktā citu valodu versijās ir minēts, ka zvejnieks atsāk zvejas darbības ne mazāk kā divus gadus pēc atbalsta pieteikuma iesniegšanas dienas, savukārt latviešu valodas versijā minēts viens gads.

Papildus iepriekšminētajam projektā ir jānovērš atsauces kļūda noteikumu 35.3. apakšpunktā.
Tā kā Lauku atbalsta dienestā ir atvērta projektu pieņemšanas kārta Eiropas Jūrlietu un zivsaimniecības fonda atbalsta pasākumā “Galīga zvejas darbību pārtraukšana” no š.g. 8.marta līdz 6. aprīlim, bet Corrigendum procedūra būtiski pārsniegs projektu pieņemšanas kārtas termiņu, ir nepieciešamas steidzami precizēt noteikumu projektu, lai novērstu neatbilstību, kas ieviesusies līdz ar nepareizu regulas tulkojumu latviešu valodā.

	3.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	ZM un Lauku atbalsta dienests

	4.
	Cita informācija
	Nav.


	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību, tautsaimniecības attīstību un administratīvo slogu

	1.
	Sabiedrības mērķgrupas, kuras tiesiskais regulējums ietekmē vai varētu ietekmēt
	Projektā ietvertais tiesiskais regulējums attieksies uz atbalsta pretendentiem – zvejas kuģu īpašniekiem un zvejas kuģu apkalpes locekļiem (zvejniekiem).

	2.
	Tiesiskā regulējuma ietekme uz tautsaimniecību un administratīvo slogu
	Projekts šo jomu neskar.

	3.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar.

	4.
	Atbilstības izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar.

	5.
	Cita informācija
	Nav.


	III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem


	Projekts šo jomu neskar.


	IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	Projekts šo jomu neskar.


	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 15. maija Regula (ES) Nr. 508/2014 par Eiropas Jūrlietu un zivsaimniecības fondu (EJZF) un ar ko atceļ Padomes Regulas (EK) Nr.2328/2003, (EK) Nr.861/2006, (EK) Nr. 1198/2006 un (EK) Nr. 791/2007 un Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 1255/2011 (turpmāk – regula Nr. 508/2014)

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Nav.

	3.
	Cita informācija
	Nav.

	1.tabula

Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Regula Nr. 508/2014

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta 
vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, – sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, – norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Regulas Nr. 508/2014 34. panta 2. punkta “a” apakšpunkts
	1. punkts
	Šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Regulas Nr. 508/2014 34. panta 2. punkta “b” apakšpunkts
	2. punkts
	Šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Regulas Nr. 508/2014 34. panta 2. punkta “b” apakšpunkts
	3. punkts
	Šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	
	
	
	

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas?
Kādēļ?
	Projekts šo jomu neskar.

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Projekts šo jomu neskar.

	Cita informācija
	Nav.

	2.tabula

Ar tiesību akta projektu izpildītās vai uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem.

Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	Projekts šo jomu neskar.

	A
	B
	C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta. 

Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību vai dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji. 

Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

	Projekts šo jomu neskar
	Projekts šo jomu neskar.
	Projekts šo jomu neskar.

	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	Projekts šo jomu neskar.

	Cita informācija
	Nav.


	VI. Sabiedrības līdzdalība un komunikācijas aktivitātes

	Plānotās sabiedrības līdzdalības un komunikācijas aktivitātes saistībā ar projektu
	Noteikumu projekts šo jomu neskar.

	Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē
	Noteikumu projekts šo jomu neskar.

	Sabiedrības līdzdalības rezultāti
	Noteikumu projekts šo jomu neskar.

	Cita informācija
	Nav.


	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas 
	ZM un Lauku atbalsta dienests

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām un institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide, esošu institūciju likvidācija vai reorganizācija, to ietekme uz institūcijas cilvēkresursiem
	Saistībā ar noteikumu projekta izpildi nav nepieciešams veidot jaunas, ne arī likvidēt vai reorganizēt esošas institūcijas.

Noteikumu projekta izpilde neietekmēs institūcijām pieejamos cilvēkresursus.

	3.
	Cita informācija
	Nav.



Zemkopības ministrs
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